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COURSE TITLE 
 
English corpus linguistics  

 
 
ECTS CREDITS 

 
3 ECTS credits 

 
 
COURSE TYPE 

 
Optional 

 
 
SEMESTER 

 
2nd semester (Spring) 

 
 
PREREQUISITES 

 
None 

 
 
AIMS AND SKILLS  

 
The aim of this course is to introduce the field of corpus linguistics and corpus-based 
methodology for the linguistic study of English. General issues about the design, 
collection and analysis of corpus material will be discussed. In practical sessions students 
will learn how to search and analyse text corpora using software tools. Students will 
develop the ability to describe and discuss the extent to which language usage varies and 
can be tracked with reference to genuine examples attested in corpora. 

With this course students will acquire skills in: 

• the principles and methodology of English corpus linguistics;  
• the practical use of linguistic corpora and related software; 
• the discussion of specialized literature on corpus linguistics; 
• the presentation of research results. 

 
 
 



COMPETENCES 
 
G01 - Ability to delve into those concepts, principles, theories or models related to the 
various areas of English Studies, as well as to become familiar with the methodology 
required to solve those problems typical of this field of study. 
G02 - Ability to apply the knowledge gained/obtained within the multidisciplinary and 
mutifaceted/versatile area of English Studies. 
G03 - Ability to use the new information and communication technologies (ICTs) 
efficiently within the realm of English Studies. 
G04 - Ability to present experiences, ideas or reports in public, as well as to express 
informed opinions based on criteria, external rules or personal reflections, for which a 
sufficient command of the academic and scientific language, both written and oral, will 
be necessary. 
G05 - Abilities to investigate and manage new knowledge and information within the 
context of English Studies. 
G06 - Ability to acquire/achieve critical thinking that will lead students to consider the 
relevance of the existing research in the fields of study that make up/shape/define English 
Studies, as well as the relevance of their own investigations. 
G07 - Abilities to consolidate and develop the C2 linguistic competence in the spoken 
and written use of the English language. 
G08 - Progressive autonomy in the learning process, personal/individual search for 
resources and information, by getting access/accessing (to) bibliographical and 
documentary references on the various areas that make up/define/shape English Studies. 
G09 - Ability to carry out research work of an academic nature in the different realms of 
English Studies. 
E01 - Knowledge of the main methods of linguistic research. 
E02 - Knowledge of the main resources, tools and methods for linguistic research. 
E14 - To know how to apply techniques and methods typical of quantitative linguistic 
analysis. 
 
 
CONTENTS 

 
• Introduction (description vs. theory; corpus vs. computational linguistics; brief 

history of corpus linguistics). 
• What is a corpus? (defining a corpus, types of corpora, corpus resources). 
• Corpus design and compilation (size, representativeness, etc.). 
• Corpus annotation (tagging, parsing, other types of annotation). 
• Data retrieval (software tools, concordances, wildcards, keywords, word lists, etc.). 
• Data analysis (quantitative and qualitative analyses, normalized frequencies, 

frequency distribution, statistical significance).    
• Applications of corpora for the linguistic analysis of English. 
• Hands-on demonstrations with a selection of corpora.  

 
 
 
TEACHING METHODS 

 



• Lectures on the role of corpus linguistics as a framework/methodology for linguistic 
investigation. 

• Seminars and hands-on sessions with software tools and corpora for text analysis 
(available at computer clusters and via internet). 

• Oral presentations of the students’ case studies. 
• eLearning platform for summative and formative assessment. 
• Handouts will be provided to accompany lectures and seminars. 

 
 
ACADEMIC ACTIVITES 
 
Activity Hours % Attendance 
Lectures  5h  100%  
In-class interactive seminars  7h  100%  
Tutoring    2h  100%  
Use of virtual teaching platform  

(including reading activities, 
 self-evaluation activities)                               10h                0% 

Assignments and oral presentation  31h  0%  
Recommended readings/bibliographic search    15h  0%  
 
 
 
ASSESSMENT  

 
First opportunity: 
 
15%  Active participation in the sessions. Please note that attendance is compulsory. 
55% Exercises and set readings. 
30%  Oral presentation of a case study. Students will have to provide a hand-out and a 

PowerPoint presentation. 
 
Exercises as well as the hand-out and the PowerPoint presentation for the case study will 
be submitted via the teaching platform. 
 
Second opportunity:  
 
Students will have to repeat only those parts (exercises and case study) in which they did 
not reach a pass in the first opportunity. In the second opportunity the case study will be 
submitted as a written essay (between 2,000-3,000 words, excluding references). 
 
Students officially exempt from class attendance: 
 
Students will have to hand in all course exercises (60%) and submit an essay on a case 
study (between 2,000-3,000 words, excluding references) (40%). 



 
Important notes: 
All exercises and tests will be done in English. Overall correctness in language and in the 
use of formal conventions is essential. Therefore, grammatical and orthographic mistakes 
will be penalised. 
Students should comply with ethical principles and legal regulations, particularly with 
regard to the presentation of original content and the absence of plagiarism. Any use of 
AI tools will be conducted under the supervision of the teachers, responsibly and 
transparently, ensuring they support but do not replace the student’s own original 
contributions. 
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ADDITIONAL INFORMATION 

 
Students are expected to complete all assignments and readings suggested by the 
lecturers, and to come to the sessions prepared to discuss them. Students must visit the 
eLearning platform for the course regularly. Students are expected to check their 
university email on a regular basis: announcements and last-minute changes will be 
notified via the teaching platform. 

Academic misconduct (including cheating, plagiarism, self-plagiarism, collusion 
fabrication of results or non-declared use of AI) will not be tolerated and will be 
penalised.  

 

Lecturers’ email addresses 

• Zeltia Blanco Suárez (zeltia.blanco@usc.es) 
• Yolanda Fernández Pena (yolanda.fernandez@uvigo.gal) 
• Isabel Moskowich-Spiegel (imoskowich@udc.es ) 
• Luis Miguel Puente Castelo (luis.pcastelo@udc.es) 
• David Tizón Couto (davidtizon@uvigo.es) 
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